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Dispożittiv

1) L-Artikolu 7(4) tad-Direttiva tal-Kunsill 2008/118/KE tas-16 ta’ Diċembru 2008 dwar l-arranġamenti ġenerali għad- 
dazju tas-sisa u li jħassar id-Direttiva 92/12/KEE,għandu jiġi interpretat fis-sens li:

il-kunċett ta’ “każ fortuwitu”, fis-sens ta’ din id-dispożizzjoni, għandu, bħal dak ta’ “forza maġġuri”, jinftiehem bħala li 
jkopri ċirkustanzi esterni għal dak li jinvokahom, anormali u imprevedibbli, li l-konsegwenzi tagħhom ma setgħux 
jiġu evitati minkejja d-diliġenza kollha użata.

2) L-Artikolu 7(4) tad-Direttiva 2008/118għandu jiġi interpretat fis-sens li:

ir-rikonoxximent tal-eżistenza ta’ “każ fortuwitu”, fis-sens ta’ din id-dispożizzjoni, jeżiġi, minn naħa, li l-qerda totali jew 
it-telf irrimedjabbli tal-prodotti suġġetti għad-dazju tas-sisa tkun dovuta għal ċirkustanzi anormali, imprevedibbli u 
estranji għall-operatur ikkonċernat, liema każ ikun eskluż meta dawn iċ-ċirkustanzi jkunu jaqgħu fl-isfera ta’ 
responsabbiltà tiegħu, u, min-naħa l-oħra, li dan tal-aħħar ikun wera d-diliġenza normalment meħtieġa fil-kuntest tal- 
attività tiegħu sabiex jipproteġi ruħu mill-konsegwenzi ta’ tali avveniment.

3) L-Artikolu 7(4) tad-Direttiva 2008/118għandu jiġi interpretat fis-sens li:

jipprekludi dispożizzjoni tad-dritt nazzjonali ta’ Stat Membru li fil-każijiet kollha tqis il-fatti li jikkostitwixxu nuqqas 
mhux serju, imputabbli lill-persuna taxxabbli kkonċernata, simili għall-każ fortuwitu u għall-forza maġġuri. 
Madankollu, meta l-fatti li jikkostitwixxu nuqqas mhux serju li jkunu wasslu għall-qerda totali jew it-telf irrimedjabbli 
tal-prodott suġġett għad-dazju tas-sisa jkunu twettqu fil-kuntest ta’ operazzjoni ta’ żnaturament li tkun ġiet 
awtorizzata minn qabel mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti, din il-qerda jew dan it-telf għandha titqies li seħħet 
bħala konsegwenza ta’ awtorizzazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat Membru kkonċernat, b’tali mod li 
l-imsemmija qerda jew l-imsemmi telf ma għandhiex titqies li hija rilaxx għall-konsum fis-sens tal-Artikolu 7 tad- 
Direttiva 2008/118.
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4) L-Artikolu 7(4) tad-Direttiva 2008/118għandu jiġi interpretat fis-sens li:

l-espressjoni “b’konsegwenza ta’ awtorizzazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat Membru”, li tinsab fl-ewwel 
subparagrafu ta’ din id-dispożizzjoni, ma tistax tinftiehem bħala li tippermetti lill-Istati Membri jipprovdu b’mod 
ġenerali li l-qerda totali jew it-telf irrimedjabbli tal-prodotti suġġetti għad-dazju tas-sisa mqiegħda taħt arranġament ta’ 
sospensjoni tad-dazju ma tikkostitwixxix rilaxx għall-konsum meta din tkun tirriżulta minn nuqqas mhux serju.
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